
 

 

Załącznik 2 Attachment 2 

Projekt uchwały  
Zgromadzenia Wspólników  

Spółki Przejmowanej  
o Połączeniu 

Draft Merger resolution  
of the Shareholders' Meeting  

of the Acquired Company 

Uchwała nr […] 
Nadzwyczajnego  

Zgromadzenia Wspólników  
Grupa ZED sp. z o.o.  
z dnia […] 2023 roku 

 
w sprawie połączenia 

Orona sp. z o.o.  
oraz 

Grupa ZED sp. z o.o.  

Resolution no. […] 
of the Extraordinary  

Shareholders Meeting of  
Grupa ZED sp. z o.o.  

dated […], 2023 
 

on the merger of 
Orona sp. z o.o.  

and 
Grupa ZED sp. z o.o. 

„Działając na podstawie art. 492 § 1 pkt 1) 
i art. 506 § 1 Kodeksu spółek handlowych 
(„k.s.h.”), a także po zapoznaniu się 
z planem połączenia spółek Orona  
sp. z o.o. i Grupa ZED sp. z o.o. wraz 
z załącznikami („Plan Połączenia”), 
Nadzwyczajne Zgromadzenie 
Wspólników Grupa ZED sp. z o.o. 
postanawia, co następuje: 

„Acting pursuant to Article 492 § 1 point 1) 
and Article 506 § 1 of the Commercial 
Companies Code (the “CCC”) after 
reviewing the merger plan of the Orona 
sp. z o.o. and Grupa ZED sp. z o.o. 
together with its attachments (the “Merger 
Plan”), the Extraordinary Shareholders 
Meeting of Grupa ZED sp. z o.o. resolves 
as follows: 

1. Orona sp. z o.o.  łączy się ze spółką 
Grupa ZED sp. z o.o. na podstawie 
art. 492 § 1 pkt 1) k.s.h. poprzez 
przeniesienie całego majątku spółki 
przejmowanej, tj. Grupa ZED sp. z 
o.o., na spółkę przejmującą, tj. Orona 
sp. z o.o., wraz z podwyższeniem 
kapitału zakładowego Orona sp. z o.o. 
o kwotę 20.000 zł poprzez utworzenie 
5 nowych udziałów oraz odpowiednią 
zmianą umowy spółki. 

1. Orona sp. z o.o.  shall merge with 
Grupa ZED sp. z o.o. pursuant to 
Article 492 § 1 point 1) of the CCC by 
transfer of the entire estate of the 
acquired company, i.e. Grupa ZED sp. 
z o.o., to the acquiring company, i.e. 
Orona sp. z o.o., together with an 
increase of the share capital of Orona 
sp. z o.o. by the amount of PLN 
20.000 through issuance of the 5 new 
shares and a corresponding 
amendment of the articles of 
association. 

2. Nadzwyczajne Zgromadzenie 
Wspólników niniejszym wyraża zgodę 
na połączenie zgodnie z Planem 
Połączenia z dnia 22 maja 2023.  
 

2. The Extraordinary Shareholders 
Meeting hereby consents to the 
merger in accordance with the Merger 
Plan dated May 22, 2023.  

  

Uchwała wchodzi w życie z chwilą 
podjęcia.” 

This resolution shall enter into force at the 
moment of its adoption.” 

 


